
GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER - SECURE FIREARM
PRODUCTS GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER

Recoil spring tester is a simple testing device that helps you quickly measure the
compression strength of any Government-length 1911 recoil spring. Lets you
easily check if your gun’s spring is getting weak, and you can identify the weight
of any unmarked springs you may have lying around. No more worries about
damaging the gun with a weak spring or accidentally installing a soft spring when
you want to shoot +P ammunition. Recoil spring tester is compact enough to take
to the range; fits easily in tool box or shooting bag.

Attributes

Name: SECURE FIREARM PRODUCTS GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER
Manufacturer: SECURE FIREARM PRODUCTS
Product no.: 100011593
Mfr. No.: 11490-SR-D
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER von Secure Firearm Products
entschieden hast. Dieser Rückstoßfederprüfer wurde entwickelt, um dir zu helfen, die Kompressionskraft von
Rückstoßfedern in Regierungsgröße für die 1911 sicher und effektiv zu messen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit dem Rückstoßfederprüfer um.
Stelle sicher, dass der Rückstoßfederprüfer in einer sicheren Umgebung verwendet wird, fern von Kindern
und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Tester regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Verwende den Rückstoßfederprüfer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Wenn du auf Probleme stößt oder Bedenken hinsichtlich des Produkts hast, stelle die Verwendung sofort ein
und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompressionskraftmessung: Stelle sicher, dass die Rückstoßfeder sicher im Tester platziert ist, bevor du
misst, um Unfälle zu vermeiden.
Batteriesicherheit: Verwende nur 2 AAABatterien wie angegeben. Mische keine alten und neuen Batterien
oder unterschiedliche Batterietypen.
Überlastung vermeiden: Versuche nicht, Federn zu messen, die das maximale Gewichtslimit von 26 lbs
überschreiten. Andernfalls kann der Tester beschädigt werden und es kann zu Verletzungen kommen.
Richtiger Umgang: Halte den Tester immer fest und vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Messen
von Federn.
Lagerung: Bewahre den Rückstoßfederprüfer an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von extremen
Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Materialien: GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER und 2
AAABatterien (nicht enthalten).

Batterieinstallation:

Öffne das Batteriefach, das sich am Tester befindet.
Setze 2 AAABatterien ein und achte darauf, die richtige Polarität (+ und ) zu beachten.
Schließe das Batteriefach sicher.

Messen einer Rückstoßfeder:

Lege die Rückstoßfeder in den vorgesehenen Bereich des Testers.
Stelle sicher, dass die Feder vollständig sitzt und stabil ist, bevor du fortfährst.
Aktiviere den Tester, um die Kompressionskraft der Feder zu messen.
Lies die auf dem Tester angezeigte Messung ab und notiere sie gegebenenfalls.

Nach der Benutzung:

Entferne die Rückstoßfeder nach der Messung aus dem Tester.
Schalte den Tester aus, um die Batterielebensdauer zu schonen.
Reinige den Tester mit einem weichen, trockenen Tuch, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER befolge die lokalen Vorschriften zur
Entsorgung von Elektronikschrott.
Entferne die Batterien und entsorge sie gemäß den örtlichen Richtlinien zur Batterierecycling.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche deren offizielle Website.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung des GOV'T
LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit für dich und andere,
während du dieses Produkt verwendest.
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GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER by Secure Firearm Products. This
recoil spring tester is designed to help you measure the compression strength of Governmentlength 1911 recoil
springs safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the recoil spring tester with care.
Ensure that the recoil spring tester is used in a safe environment, away from children and vulnerable
individuals.
Regularly inspect the tester for any signs of damage or wear before use.
Use the recoil spring tester only for its intended purpose as described in this guide.
If you encounter any problems or have concerns about the product, stop using it immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Compression Strength Measurement: Ensure that the recoil spring is securely placed in the tester before
measuring to avoid accidents.
Battery Safety: Use only 2 AAA batteries as specified. Do not mix old and new batteries or different types of
batteries.
Avoid Overloading: Do not attempt to measure springs that exceed the maximum weight limit of 26 lbs.
Doing so may damage the tester and cause injury.
Proper Handling: Always hold the tester firmly and avoid using excessive force when measuring springs.
Storage: Store the recoil spring tester in a dry, secure location, away from extreme temperatures and direct
sunlight.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary materials: GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER and 2 AAA batteries
(not included).

Battery Installation:

Open the battery compartment located on the tester.
Insert 2 AAA batteries, ensuring the correct polarity (+ and ) is observed.
Close the battery compartment securely.

Measuring a Recoil Spring:

Place the recoil spring in the designated area of the tester.
Ensure that the spring is fully seated and stable before proceeding.
Activate the tester to measure the compression strength of the spring.
Read the measurement displayed on the tester and record it if necessary.

PostUse Care:

After measuring, remove the recoil spring from the tester.
Turn off the tester to conserve battery life.
Clean the tester with a soft, dry cloth to remove any debris or residue.

Disposal Instructions



When disposing of the GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER, follow local regulations for
electronic waste disposal.
Remove the batteries and dispose of them according to your local battery recycling guidelines.
Do not dispose of the product in regular household trash.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER, please refer to the
manufacturer's contact details provided in the product packaging or visit their official website.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the GOV'T LENGTH 1911
RECOIL SPRING TESTER. Always prioritize safety for yourself and others while using this product.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
PROBADOR DE MUELLES DE RETROCESO DE
LONGITUD GUBERNAMENTAL 1911

Introducción
Gracias por elegir el PROBADOR DE MUELLES DE RETROCESO DE LONGITUD GUBERNAMENTAL 1911 de
Secure Firearm Products. Este probador de muelles de retroceso está diseñado para ayudarte a medir la fuerza de
compresión de los muelles de retroceso de longitud gubernamental del 1911 de manera segura y efectiva. Por favor,
lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el probador de muelles de retroceso con cuidado.
Asegúrate de que el probador se use en un entorno seguro, alejado de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el probador en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Utiliza el probador de muelles de retroceso únicamente para su propósito previsto, tal como se describe en
esta guía.
Si encuentras algún problema o tienes preocupaciones sobre el producto, deja de usarlo inmediatamente y
busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Medición de Fuerza de Compresión: Asegúrate de que el muelle de retroceso esté colocado de manera
segura en el probador antes de medir para evitar accidentes.
Seguridad de la Batería: Utiliza únicamente 2 pilas AAA como se especifica. No mezcles pilas viejas y
nuevas o diferentes tipos de pilas.
Evitar Sobrecargas: No intentes medir muelles que excedan el límite de peso máximo de 26 lbs. Hacerlo
puede dañar el probador y causar lesiones.
Manejo Adecuado: Siempre sujeta el probador firmemente y evita usar fuerza excesiva al medir muelles.
Almacenamiento: Guarda el probador de muelles de retroceso en un lugar seco y seguro, alejado de
temperaturas extremas y luz solar directa.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne los materiales necesarios: PROBADOR DE MUELLES DE RETROCESO DE LONGITUD
GUBERNAMENTAL 1911 y 2 pilas AAA (no incluidas).

Instalación de la Batería:

Abre el compartimento de la batería ubicado en el probador.
Inserta 2 pilas AAA, asegurándote de observar la polaridad correcta (+ y ).
Cierra el compartimento de la batería de manera segura.

Medición de un Muelle de Retroceso:

Coloca el muelle de retroceso en el área designada del probador.
Asegúrate de que el muelle esté completamente asentado y estable antes de continuar.
Activa el probador para medir la fuerza de compresión del muelle.
Lee la medición mostrada en el probador y regístrala si es necesario.

Cuidado PostUso:

Después de medir, retira el muelle de retroceso del probador.
Apaga el probador para conservar la vida de la batería.
Limpia el probador con un paño suave y seco para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el PROBADOR DE MUELLES DE RETROCESO DE LONGITUD GUBERNAMENTAL 1911,
sigue las regulaciones locales para la eliminación de desechos electrónicos.
Retira las baterías y deséchalas de acuerdo con las pautas locales de reciclaje de baterías.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o preocupación relacionada con el PROBADOR DE MUELLES DE RETROCESO DE
LONGITUD GUBERNAMENTAL 1911, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el
empaque del producto o visita su sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del PROBADOR DE
MUELLES DE RETROCESO DE LONGITUD GUBERNAMENTAL 1911. Siempre prioriza la seguridad para ti y los
demás mientras utilizas este producto.
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Guide de Sécurité pour le TESTEUR DE RESSORT DE
RECUL DE LONGUEUR GOUVERNEMENTALE 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le TESTEUR DE RESSORT DE RECUL DE LONGUEUR GOUVERNEMENTALE 1911 de
Secure Firearm Products. Ce testeur de ressort de recul est conçu pour t'aider à mesurer la force de compression
des ressorts de recul de 1911 de longueur gouvernementale de manière sécurisée et efficace. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours le testeur de ressort de recul avec précaution.
Assuretoi que le testeur est utilisé dans un environnement sûr, loin des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le testeur pour tout signe de dommage ou d'usure avant de l'utiliser.
Utilise le testeur uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce guide.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant le produit, arrête immédiatement de
l'utiliser et demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Mesure de la Force de Compression : Assuretoi que le ressort de recul est correctement placé dans le
testeur avant de mesurer pour éviter les accidents.
Sécurité des Piles : Utilise uniquement 2 piles AAA comme spécifié. Ne mélange pas les piles anciennes et
nouvelles ou différents types de piles.
Éviter la Surcharge : Ne tente pas de mesurer des ressorts qui dépassent la limite de poids maximale de 26
lbs. Cela pourrait endommager le testeur et causer des blessures.
Manipulation Appropriée : Tiens toujours le testeur fermement et évite d'utiliser une force excessive lors de
la mesure des ressorts.
Stockage : Range le testeur de ressort de recul dans un endroit sec et sécurisé, loin des températures
extrêmes et de la lumière directe du soleil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble les matériaux nécessaires : le TESTEUR DE RESSORT DE RECUL DE LONGUEUR
GOUVERNEMENTALE 1911 et 2 piles AAA (non incluses).

Installation des Piles :

Ouvre le compartiment des piles situé sur le testeur.
Insère 2 piles AAA, en veillant à respecter la polarité correcte (+ et ).
Ferme le compartiment des piles en toute sécurité.

Mesurer un Ressort de Recul :

Place le ressort de recul dans la zone désignée du testeur.
Assuretoi que le ressort est complètement en place et stable avant de continuer.
Active le testeur pour mesurer la force de compression du ressort.
Lis la mesure affichée sur le testeur et notela si nécessaire.

Soins Après Utilisation :

Après la mesure, retire le ressort de recul du testeur.
Éteins le testeur pour préserver la durée de vie de la batterie.
Nettoie le testeur avec un chiffon doux et sec pour enlever les débris ou résidus.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses du TESTEUR DE RESSORT DE RECUL DE LONGUEUR GOUVERNEMENTALE
1911, suis les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques.
Retire les piles et disposeles selon les directives de recyclage des piles de ta localité.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères classiques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le TESTEUR DE RESSORT DE RECUL DE LONGUEUR
GOUVERNEMENTALE 1911, consulte les coordonnées du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou visite
leur site officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du TESTEUR DE RESSORT
DE RECUL DE LONGUEUR GOUVERNEMENTALE 1911. Priorise toujours la sécurité pour toimême et pour les
autres lors de l'utilisation de ce produit.
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GUIDA ALL'USO IN SICUREZZA DEL TESTER PER
MOLLE DI RINCULO GOV'T LENGTH 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il TESTER PER MOLLE DI RINCULO GOV'T LENGTH 1911 di Secure Firearm Products.
Questo tester per molle di rinculo è progettato per aiutarti a misurare in modo sicuro ed efficace la forza di
compressione delle molle di rinculo di lunghezza Governativa 1911. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida all'uso in sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e la conformità al Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il tester per molle di rinculo con cautela.
Assicurati che il tester venga utilizzato in un ambiente sicuro, lontano da bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il tester per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Utilizza il tester per molle di rinculo solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Se incontri problemi o hai preoccupazioni riguardo al prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca
assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Misurazione della Forza di Compressione: Assicurati che la molla di rinculo sia posizionata in modo sicuro
nel tester prima di misurare per evitare incidenti.
Sicurezza delle Batterie: Utilizza solo 2 batterie AAA come specificato. Non mescolare batterie vecchie e
nuove o batterie di tipi diversi.
Evitare il Sovraccarico: Non tentare di misurare molle che superano il limite massimo di peso di 26 lbs. Farlo
potrebbe danneggiare il tester e causare infortuni.
Maneggiamento Corretto: Tieni sempre il tester saldamente e evita di applicare forza eccessiva durante la
misurazione delle molle.
Conservazione: Conserva il tester per molle di rinculo in un luogo asciutto e sicuro, lontano da temperature
estreme e luce solare diretta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli i materiali necessari: TESTER PER MOLLE DI RINCULO GOV'T LENGTH 1911 e 2 batterie
AAA (non incluse).

Installazione delle Batterie:

Apri il vano batterie situato sul tester.
Inserisci 2 batterie AAA, assicurandoti di osservare la polarità corretta (+ e ).
Chiudi il vano batterie in modo sicuro.

Misurazione di una Molla di Rinculo:

Posiziona la molla di rinculo nell'area designata del tester.
Assicurati che la molla sia completamente inserita e stabile prima di procedere.
Attiva il tester per misurare la forza di compressione della molla.
Leggi la misurazione visualizzata sul tester e registrala se necessario.

Cura PostUso:

Dopo la misurazione, rimuovi la molla di rinculo dal tester.
Spegni il tester per conservare la durata della batteria.
Pulisci il tester con un panno morbido e asciutto per rimuovere eventuali detriti o residui.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il TESTER PER MOLLE DI RINCULO GOV'T LENGTH 1911, segui le normative locali per lo
smaltimento dei rifiuti elettronici.
Rimuovi le batterie e smaltiscile secondo le linee guida locali per il riciclaggio delle batterie.
Non smaltire il prodotto nella normale spazzatura domestica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TESTER PER MOLLE DI RINCULO GOV'T LENGTH 1911,
ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti nel packaging del prodotto o visita il loro
sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del TESTER PER MOLLE DI
RINCULO GOV'T LENGTH 1911. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza per te stesso e per gli altri mentre
utilizzi questo prodotto.
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GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTERin Secure Firearm Productsilta. Tämä jousen
puristusvoiman mittauslaite on suunniteltu auttamaan sinua mittaamaan hallituksen pituuden 1911 jousien
puristusvoimaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja
EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele jousen puristusvoiman mittauslaitetta aina varovasti.
Varmista, että mittauslaite on käytössä turvallisessa ympäristössä, kaukana lapsista ja haavoittuvista
henkilöistä.
Tarkista säännöllisesti mittauslaite vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä mittauslaitetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä ohjeessa on kuvattu.
Jos kohtaat ongelmia tai sinulla on huolenaiheita tuotteesta, lopeta sen käyttö heti ja hae apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Puristusvoiman mittaaminen: Varmista, että jousi on turvallisesti asetettu mittauslaitteeseen ennen
mittaamista onnettomuuksien välttämiseksi.
Paristoturvallisuus: Käytä vain 2 AAAparistoa, kuten on määritelty. Älä sekoita vanhoja ja uusia paristoja tai
erilaisia paristotyyppejä.
Ylikuormituksen välttäminen: Älä yritä mitata jousia, jotka ylittävät 26 lbs maksimipainorajan. Tämän
tekeminen voi vahingoittaa mittauslaitetta ja aiheuttaa vammoja.
Oikea käsittely: Pidä mittauslaite aina tukevasti kädessäsi ja vältä liiallista voimaa jousia mitatessa.
Säilytys: Säilytä jousen puristusvoiman mittauslaite kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa äärimmäisiltä
lämpötiloilta ja suoralta auringonvalolta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat materiaalit: GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER ja 2 AAAparistoa (ei
sisälly pakettiin).

Paristojen asennus:

Avaa paristokotelo, joka sijaitsee mittauslaitteessa.
Aseta 2 AAAparistoa siten, että oikea napaisuus (+ ja ) on huomioitu.
Sulje paristokotelo tiiviisti.

Jousen mittaaminen:

Aseta jousi mittauslaitteen osoitettuun kohtaan.
Varmista, että jousi on täysin paikoillaan ja vakaa ennen etenemistä.
Aktivoi mittauslaite mitataksesi jousen puristusvoiman.
Lue mittaus, joka näkyy mittauslaitteessa, ja tallenna se tarvittaessa.

Käytön jälkeinen huolto:

Poista jousi mittauslaitteesta mittauksen jälkeen.
Sammuta mittauslaite pariston käyttöiän säästämiseksi.
Puhdista mittauslaite pehmeällä, kuivan kankaan avulla poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.

Hävitysohjeet



Kun hävität GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTERin, noudata paikallisia sääntöjä sähköromun
hävittämiseksi.
Poista paristot ja hävitä ne paikallisten paristojen kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.

Lisätukitiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTERiin, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile heidän virallisella verkkosivustollaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTERin turvallisen
ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida oma ja muiden turvallisuus tämän tuotteen käytön aikana.
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GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER från Secure Firearm Products. Denna
fjädertestare är utformad för att hjälpa dig att mäta kompressionsstyrkan hos Governmentlängd 1911 fjädrar på ett
säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning
och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid fjädertestaren med försiktighet.
Se till att fjädertestaren används i en säker miljö, borta från barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet testaren för tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd fjädertestaren endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Om du stöter på problem eller har frågor om produkten, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Mätning av kompressionsstyrka: Se till att fjädern är ordentligt placerad i testaren innan mätning för att
undvika olyckor.
Batterisäkerhet: Använd endast 2 AAAbatterier som specificerat. Blanda inte gamla och nya batterier eller
olika typer av batterier.
Undvik överbelastning: Försök inte att mäta fjädrar som överskrider den maximala viktgränsen på 26 lbs. Att
göra så kan skada testaren och orsaka skador.
Korrekt hantering: Håll alltid testaren stadigt och undvik att använda överdriven kraft när du mäter fjädrar.
Förvaring: Förvara fjädertestaren på en torr och säker plats, borta från extrema temperaturer och direkt
solljus.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla de nödvändiga materialen: GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER och 2
AAAbatterier (ingår inte).

Batteriinstallation:

Öppna batterifacket som finns på testaren.
Sätt i 2 AAAbatterier, och se till att den korrekta polariteten (+ och ) observeras.
Stäng batterifacket ordentligt.

Mäta en fjäder:

Placera fjädern i det avsedda området på testaren.
Se till att fjädern är helt placerad och stabil innan du fortsätter.
Aktivera testaren för att mäta kompressionsstyrkan hos fjädern.
Läs av mätningen som visas på testaren och notera den om det behövs.

Efter användning:

Ta bort fjädern från testaren efter mätning.
Stäng av testaren för att spara batteritid.
Rengör testaren med en mjuk, torr trasa för att ta bort skräp eller rester.

Avfallsinstruktioner



När du gör dig av med GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER, följ lokala regler för elektronisk
avfallshantering.
Ta bort batterierna och gör dig av med dem enligt dina lokala riktlinjer för batteriåtervinning.
Släng inte produkten i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som finns i produktförpackningen eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av GOV'T LENGTH
1911 RECOIL SPRING TESTER. Prioritera alltid säkerheten för dig själv och andra när du använder denna produkt.
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GOV'T LENGTH 1911 RECOIL SPRING TESTER
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TESTER PRUŽIN ZPĚTNÉHO RÁZU GOV'T LENGTH 1911 od společnosti Secure
Firearm Products. Tento tester pružin zpětného rázu je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně měřit
kompresní sílu pružin zpětného rázu Government length 1911. Před použitím si pečlivě přečtěte tuto příručku k
bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s testerem pružin zpětného rázu s opatrností.
Ujistěte se, že se tester používá v bezpečném prostředí, daleko od dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte tester na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Používejte tester pružin zpětného rázu pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo máte obavy ohledně výrobku, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Měření kompresní síly: Ujistěte se, že je pružina zpětného rázu bezpečně umístěna v testeru před měřením,
abyste se vyhnuli nehodám.
Bezpečnost baterií: Používejte pouze 2 AAA baterie, jak je uvedeno. Nemíchejte staré a nové baterie nebo
různé typy baterií.
Vyhněte se přetížení: Nepokoušejte se měřit pružiny, které překračují maximální hmotnostní limit 26 lbs.
Tímto byste mohli poškodit tester a způsobit zranění.
Správné zacházení: Vždy pevně držte tester a vyhněte se použití nadměrné síly při měření pružin.
Skladování: Uložte tester pružin zpětného rázu na suchém, bezpečném místě, daleko od extrémních teplot a
přímého slunečního záření.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte potřebné materiály: TESTER PRUŽIN ZPĚTNÉHO RÁZU GOV'T LENGTH 1911 a 2 AAA
baterie (nejsou součástí balení).

Instalace baterií:

Otevřete prostor pro baterie umístěný na testeru.
Vložte 2 AAA baterie, přičemž dbejte na správnou polaritu (+ a ).
Bezpečně zavřete prostor pro baterie.

Měření pružiny zpětného rázu:

Umístěte pružinu zpětného rázu do určené oblasti testeru.
Ujistěte se, že je pružina plně usazena a stabilní před pokračováním.
Aktivujte tester pro měření kompresní síly pružiny.
Přečtěte si naměřenou hodnotu zobrazenou na testeru a zaznamenejte ji, pokud je to nutné.

Údržba po použití:

Po měření vyjměte pružinu zpětného rázu z testeru.
Vypněte tester, abyste šetřili životnost baterie.
Vyčistěte tester měkkým, suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.

Pokyny pro likvidaci



Při likvidaci TESTERU PRUŽIN ZPĚTNÉHO RÁZU GOV'T LENGTH 1911 dodržujte místní předpisy pro
likvidaci elektronického odpadu.
Odstraňte baterie a likvidujte je podle místních pokynů pro recyklaci baterií.
Nepoškozujte výrobek do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TESTERU PRUŽIN ZPĚTNÉHO RÁZU GOV'T LENGTH 1911 prosím
odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení výrobku nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání TESTERU PRUŽIN
ZPĚTNÉHO RÁZU GOV'T LENGTH 1911. Vždy upřednostňujte bezpečnost pro sebe a ostatní při používání tohoto
výrobku.


